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ЕЎРАЗІЙСКАЯ ЭКАНАМІЧНАЯ КАМІСІЯ
САВЕТ


РАШЭННЕ

	«09» ліпеня 2026 г.
	    № 84
	                               г. Астана



Аб кааперацыйным праекце «Будаўніцтва вытворчай базы 
і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання» і прадастаўленні субсідыі
фінансавай арганізацыі
У адпаведнасці з падпунктам 5 пункта 4 і падпунктам 1 пункта 9 артыкула 92 Дагавора аб Еўразійскім эканамічным саюзе ад 29 мая 2014 года і Палажэннем аб адборы сумесных кааперацыйных праектаў у галінах прамысловасці і аказанні фінансавага садзейнічання пры іх рэалізацыі дзяржавамі – членамі Еўразійскага эканамічнага саюза, зацверджаным Рашэннем Еўразійскага міжурадавага савета ад 26 кастрычніка 2023 г. № 3 (далей – Палажэнне), Савет Еўразійскай эканамічнай камісіі вырашыў:
1. Адобрыць кааперацыйны праект «Будаўніцтва вытворчай базы і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання» (далей – кааперацыйны праект) у адпаведнасці з пашпартам кааперацыйнага праекта, прызнаўшы яго адпаведным крытэрыям адбору кааперацыйных праектаў, прадугледжаным раздзелам II Палажэння. 
2. Адобрыць праект пагаднення аб прадастаўленні з бюджэту Еўразійскага эканамічнага саюза публічнаму акцыянернаму таварыству «Совкомбанк» субсідыі на кампенсацыю недаатрыманых даходаў па крэдыце, выдадзеным на рэалізацыю кааперацыйнага праекта (прыкладаецца), і вызначыць памер субсідыі – 205 875 607,57 расійскага рубля з улікам ключавой стаўкі Цэнтральнага банка Расійскай Федэрацыі ў памеры 14,25 працэнта па стане на дату прыняцця гэтага Рашэння.
3. Еўразійскай эканамічнай камісіі заключыць пагадненне ў адпаведнасці з пунктам 2 гэтага Рашэння і забяспечыць прадастаўленне субсідыі з улікам наступных гранічных аб’ёмаў грашовых сродкаў:
у 2026 годзе – 16 163 013,70 расійскага рубля;
у 2027 годзе – 64 125 000,01 расійскага рубля;
у 2028 годзе – 58 445 800,57 расійскага рубля;
у 2029 годзе – 40 425 134,74 расійскага рубля;
у 2030 годзе – 22 136 301,39 расійскага рубля;
у 2031 годзе – 4 580 357,16 расійскага рубля.
4. Гэта Рашэнне ўступае ў сілу па сканчэнні 10 каляндарных дзён з даты яго афіцыйнага апублікавання.

Члены Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі:

	Ад Рэспублікі
Арменія
	Ад Рэспублікі
Беларусь
	Ад Рэспублікі
Казахстан
	Ад Кыргызскай
Рэспублікі
	Ад Расійскай
Федэрацыі

	


М. Грыгаран
	


Н. Пяткевіч
	


 С. Жумангарын
	Д. Амангельдыеў
	А. Авярчук
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ПАГАДНЕННЕ
аб прадастаўленні з бюджэту Еўразійскага эканамічнага саюза 
субсідыі публічнаму акцыянернаму таварыству «Совкомбанк» на кампенсацыю недаатрыманых даходаў па крэдыце, выдадзеным на рэалізацыю кааперацыйнага праекта «Будаўніцтва вытворчай 
базы і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці 
халадзільнага абсталявання»

№ _____

	
г. Масква
	
«___» ___________ 2026 г.



Еўразійская эканамічная камісія, якая называецца далей Камісія, у асобе (прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада), якая дзейнічае на падставе даверанасці ад _____ 20__ г. № _____, і публічнае акцыянернае таварыства «Совкомбанк», якая называецца далей Фінансавай арганізацыяй, у асобе (прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада), якая дзейнічае на падставе даверанасці, якія называюцца далей Бакамі, у адпаведнасці з Палажэннем аб бюджэце Еўразійскага эканамічнага саюза, зацверджаным Рашэннем Вышэйшага Еўразійскага эканамічнага савета ад 10 кастрычніка 2014 г. № 78, Рашэннем Вышэйшага Еўразійскага эканамічнага савета ад 25 мая 2023 г. № 4 «Аб аказанні фінансавага садзейнічання пры рэалізацыі дзяржавамі – членамі Еўразійскага эканамічнага саюза сумесных кааперацыйных праектаў у галінах прамысловасці», Рашэннем Еўразійскага міжурадавага савета ад 26 кастрычніка 2023 г. № 3 «Аб зацвярджэнні Палажэння аб адборы сумесных кааперацыйных праектаў у галінах прамысловасці і аказанні фінансавага садзейнічання пры іх рэалізацыі дзяржавамі – членамі Еўразійскага эканамічнага саюза» (далей – Палажэнне), пералікам фінансавых арганізацый, якія ўдзельнічаюць у механізме фінансавага садзейнічання пры рэалізацыі дзяржавамі – членамі Еўразійскага эканамічнага саюза сумесных кааперацыйных праектаў у галінах прамысловасці, зацверджаным распараджэннем Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 12 снежня 2023 г. № 47, і Рашэннем Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад «___» _____ 20__ г. № ____  «Аб кааперацыйным праекце «Будаўніцтва вытворчай базы і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання» (далей – Рашэнне Савета Камісіі аб адабрэнні праекта) заключылі гэта Пагадненне аб наступным. 
I. Прадмет Пагаднення
1.1. Прадметам Пагаднення з’яўляецца прадастаўленне Фінансавай арганізацыі з бюджэту Еўразійскага эканамічнага саюза (далей – Саюз) субсідыі з мэтай аказання фінансавага садзейнічання пры рэалізацыі дзяржавамі – членамі Саюза кааперацыйнага праекта «Будаўніцтва вытворчай базы і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання» (далей – Кааперацыйны праект) пры дапамозе кампенсацыі недаатрыманых Фінансавай арганізацыяй даходаў па крэдыце, выдадзеным пазычальніку ТАА «ЗАВОД ГРАДИЕНТ» па крэдытным дагаворы (далей – субсідыя). 
1.2. Субсідыя прадастаўляецца Фінансавай арганізацыі на кампенсацыю недаатрыманых даходаў, якія ўзніклі з прычыны прадастаўлення па льготнай працэнтнай стаўцы пазычальніку (крэдытаатрымальніку) крэдыту на рэалізацыю Кааперацыйнага праекта з улікам асноўных умоў, устаноўленых Рашэннем Савета Камісіі аб адабрэнні праекта. 
1.3. Тэрмін рэалізацыі Кааперацыйнага праекта – III квартал 2026 г. – II квартал 2031 г.
II. Фінансавае забеспячэнне прадастаўлення субсідыі
2.1. Памер субсідыі складае 205 875 607 (дзвесце пяць мільёнаў восемсот семдзесят пяць тысяч шэсцьсот сем) рублёў 57 капеек, у тым ліку:
на 2026 год: 16 163 013 (шаснаццаць мільёнаў сто шэсцьдзясят тры тысячы трынаццаць) рублёў 70 капеек; 
на 2027 год: 64 125 000 (шэсцьдзясят чатыры мільёны сто дваццаць пяць тысяч) рублёў 01 капейка;
на 2028 год: 58 445 800 (пяцьдзясят восем мільёнаў чатырыста сорак пяць тысяч восемсот) рублёў 57 капеек;
на 2029 год: 40 425 134 (сорак мільёнаў чатырыста дваццаць пяць тысяч сто трыццаць чатыры) рублі 74 капейкі;
на 2030 год: 22 136 301 (дваццаць два мільёны сто трыццаць шэсць тысяч трыста адзін) рубель 39 капеек;
на 2031 год: 4 580 357 (чатыры мільёны пяцьсот восемдзесят тысяч трыста пяцьдзясят сем) рублёў 16 капеек.
Фінансаванне ў рамках Пагаднення ажыццяўляецца ў межах сродкаў, прадугледжаных бюджэтным роспісам Камісіі па кодзе класіфікацыі выдаткаў бюджэту Саюза – 10103050.
2.2. Фінансаванне ў рамках Пагаднення ў 2027–2031 гадах будзе ажыццяўляцца пры ўмове выдзялення Камісіі адпаведных фінансавых сродкаў у бюджэце Саюза ў 2027–2031 гадах. 
Камісія інфармуе Фінансавую арганізацыю аб факце невыдзялення Камісіі фінансавых сродкаў для фінансавання ў рамках Пагаднення. 
III. Парадак разліку і ўмовы прадастаўлення субсідыі
3.1. Субсідыя прадастаўляецца на кампенсацыю недаатрыманых даходаў пры прадстаўленні Фінансавай арганізацыяй у Камісію заявы аб прадастаўленні субсідыі па форме згодна з дадаткам № 1 да Пагаднення, падпісанай упаўнаважанай асобай Фінансавай арганізацыі (з прыкладаннем даверанасці, якая сведчыць права ўпаўнаважанай асобы Фінансавай арганізацыі на падпісанне адпаведных  дакументаў), і дакументаў, прадугледжаных падпунктам 3.3.3 Пагаднення і пунктам 34 Палажэння. 
Субсідыя прадастаўляецца Фінансавай арганізацыі ў памеры 100 працэнтаў ключавой стаўкі Цэнтральнага банка Расійскай Федэрацыі, зафіксаванай у Рашэнні Савета Камісіі аб адабрэнні праекта, але не больш за памер працэнтнай стаўкі па крэдыце.
Разлік памеру субсідыі ажыццяўляецца згодна з дадаткам № 2 да Пагаднення.
3.2. Умовай прадастаўлення субсідыі з’яўляецца прадстаўленне Фінансавай арганізацыяй у Камісію падпісаных упаўнаважанай асобай Фінансавай арганізацыі (з прадстаўленнем дакументаў, якія пацвярджаюць паўнамоцтвы ўказанай асобы) справаздач Фінансавай арганізацыі аб выкананні пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) фінансавых абавязацельстваў па крэдытным дагаворы, аб ходзе рэалізацыі Кааперацыйнага праекта і выкананні патрабаванняў, датычных адпаведнасці Кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору, па формах згодна з дадаткам № 3 да Пагаднення ў наступныя тэрміны: 
3.2.1. штоквартальна, не пазней за 15-ы працоўны дзень месяца, наступнага за справаздачным кварталам;
3.2.2. штогод, не пазней за 1 лютага года, наступнага за справаздачным годам (складаецца нарастальным вынікам з пачатку справаздачнага года);
3.2.3. выніковая справаздача аб рэалізацыі Кааперацыйнага праекта да 30 красавіка 2031 г.
3.3. Пералічэнне субсідыі за заяўлены перыяд ажыццяўляецца:
3.3.1. па банкаўскіх рэквізітах Фінансавай арганізацыі, указаных у раздзеле VII Пагаднення;
3.3.2. з перыядычнасцю, вызначанай планам-графікам згодна з дадаткам № 4 да Пагаднення, і з улікам гранічных аб’ёмаў грашовых сродкаў, прадугледжаных Рашэннем Савета Камісіі аб адабрэнні праекта. План-графік карэкціруецца па выніках фінансавага года з улікам фактычных выплат шляхам заключэння дадатковага Пагаднення;
3.3.3. пры прадстаўленні Фінансавай арганізацыяй у адпаведнасці з пунктам 34 Палажэння:
заявы аб прадастаўленні субсідыі па форме згодна з дадаткам № 1 да Пагаднення;
дакументаў, якія пацвярджаюць фактычную выплату пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) налічаных працэнтаў (пры наяўнасці такіх працэнтаў);
даведкі адпаведнага ўпаўнаважанага органа Расійскай Федэрацыі аб адпаведнасці Фінансавай арганізацыі патрабаванням, указаным у падпунктах «а» – «в» і «е» пункта 7 Палажэння з прыкладаннем неабходных дакументаў), і адпаведнасці пазычальніка (крэдытаатрымальніка) патрабаванням, указаным у пункце 6 Палажэння; 
падпісанай кіраўніком Фінансавай арганізацыі заявы, якая пацвярджае адпаведнасць умоў крэдытнага дагавора ўмовам, прадугледжаным пунктам 9 Палажэння;
даведкі Фінансавай арганізацыі, якая пацвярджае выкарыстанне пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) фінансавых сродкаў у адпаведнасці з пералікам мэт, вызначаным дадаткам № 2 да Палажэння; 
разліку памеру субсідыі за заяўлены перыяд у адпаведнасці з дадаткам № 2 да Пагаднення і зафіксаванай у Рашэнні Савета Камісіі аб адабрэнні праекта ключавой стаўкай.
3.4. Камісія ў адпаведнасці з пунктам 35 Палажэння на працягу 10 працоўных дзён з даты атрымання дакументаў, прадугледжаных падпунктам 3.3.3 Пагаднення, правярае паўнату звестак, якія ўтрымліваюцца ў іх, правільнасць афармлення і камплектнасць дакументаў, прымае Рашэнне аб прадастаўленні субсідыі за заяўлены перыяд або аб адмове ў прадастаўленні субсідыі і паведамляе Фінансавай арганізацыі аб прынятым рашэнні.
У выпадку паступлення ў Камісію дакументаў, прадугледжаных падпунктам 3.3.3 Пагаднення, аформленых неналежным чынам або прадстаўленых не ў поўным аб’ёме, Камісія прымае Рашэнне аб адмове ў прадастаўленні субсідыі за заяўлены перыяд і вяртае Фінансавай арганізацыі ўказаныя дакументы з мэтай іх дапрацоўкі і паўторнага накіравання ў Камісію.
Калі па выніках разгляду дакументаў, прадугледжаных падпунктам 3.3.3 Пагаднення, яны прызнаюцца аформленымі належным чынам і прадстаўленымі ў поўным аб’ёме, Камісія прымае Рашэнне аб прадастаўленні субсідыі і паведамляе Фінансавай арганізацыі аб прынятым рашэнні.
У выпадку прыняцця Камісіяй рашэння аб прадастаўленні субсідыі за заяўлены перыяд выплата субсідыі за заяўлены перыяд ажыццяўляецца Камісіяй на працягу 8 працоўных дзён з даты сканчэння тэрміну, указанага ў абзацы першым пункта 3.4 Пагаднення.
3.5. Падставамі для прыпынення прадастаўлення субсідыі і спынення пералічэння грашовых сродкаў Камісіяй з’яўляюцца:
3.5.1. паведамленне Фінансавай арганізацыі аб неадпаведнасці Кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору і неабходнасці вырашэння гэтага пытання; 
3.5.2. непрадстаўленне Фінансавай арганізацыяй справаздач аб выкананні пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) фінансавых абавязацельстваў па крэдытным дагаворы і выкананні патрабаванняў, датычных адпаведнасці Кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору, у тэрміны, устаноўленыя пунктам 36 Палажэння; 
3.5.3. паведамленне Фінансавай арганізацыі аб спыненні ўдзелу ў Кааперацыйным праекце і неабходнасці замены Фінансавай арганізацыі;
3.5.4. неадпаведнасць Фінансавай арганізацыі патрабаванням, указаным у падпунктах «б» і «е» пункта 7 Палажэння.
3.6. Падставамі для спынення прадастаўлення субсідыі Камісіяй, выяўленымі на падставе паведамлення, атрыманага ад Фінансавай арганізацыі і (або) дзяржаўнага органа дзяржавы – члена Саюза, або выяўленымі Камісіяй у ходзе рэалізацыі Кааперацыйнага праекта, з’яўляюцца:
3.6.1. неліквідацыя пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) або Фінансавай арганізацыяй выяўленых парушэнняў на працягу 6 месяцаў з даты ўступлення ў сілу рашэння Савета Камісіі аб прыпыненні прадастаўлення субсідыі; 
3.6.2 неадпаведнасць Кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору;
3.6.3. нямэтавае выкарыстанне пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) фінансавых сродкаў;
3.6.4. датэрміновае скасаванне крэдытнага дагавора;
3.6.5. прыняцце пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) рашэння аб адмове ад рэалізацыі (аб прыпыненні) Кааперацыйнага праекта;
3.6.6. ініцыяванне ў дачыненні да пазычальніка (крэдытаатрымальніка) працэдуры банкруцтва;
3.6.7. неадпаведнасць пазычальніка (крэдытаатрымальніка) і (або) умоў крэдытнага дагавора патрабаванням Палажэння і (або) невыкананне патрабаванняў, устаноўленых Палажэннем, якія з’яўляюцца ўмовай для прадастаўлення субсідыі Фінансавай арганізацыі.
IV. Узаемадзеянне Бакоў
4.1. Камісія абавязваецца:
4.1.1. забяспечыць прадастаўленне субсідыі ў адпаведнасці з раздзелам III Пагаднення;
4.1.2. ажыццяўляць праверку дакументаў, прадугледжаных падпунктам 3.3.3 Пагаднення, якія прадстаўляюцца Фінансавай арганізацыяй, у адпаведнасці з Палажэннем на працягу 10 працоўных дзён з даты паступлення ў Камісію;
4.1.3. забяспечваць пералічэнне субсідыі ў адпаведнасці з пунктамі 3.3 і 3.4 Пагаднення;
4.1.4. ажыццяўляць маніторынг рэалізацыі Кааперацыйнага праекта на падставе справаздач аб ходзе рэалізацыі Кааперацыйнага праекта, указаных у падпункце «е» пункта 9 Палажэння і пункце 3.2 Пагаднення; 
4.1.5. у выпадку ўстанаўлення Камісіяй факта невыканання Фінансавай арганізацыяй абавязацельстваў, прадугледжаных Пагадненнем, на працягу 5 працоўных дзён з даты ўстанаўлення гэтага факта пісьмова паведамляць аб гэтым Фінансавай арганізацыі;
4.1.6. пісьмова паведамляць Фінансавай арганізацыі на працягу 5 працоўных дзён з даты прыняцця Саветам Камісіі рашэння: 
аб прыпыненні прадастаўлення субсідыі;
аб аднаўленні прадастаўлення субсідыі;
4.1.7. у выпадку ліквідацыі Фінансавай арганізацыяй парушэння, указанага ў падпункце 3.5.2 Пагаднення, да прыняцця Саветам Камісіі рашэння аб прыпыненні прадастаўлення субсідыі аднавіць пералічэнне Фінансавай арганізацыі субсідыі;
4.1.8. на працягу 3 працоўных дзён з даты прыняцця Саветам Камісіі рашэння аб спыненні прадастаўлення субсідыі паведамляць Фінансавай арганізацыі аб скасаванні Пагаднення  і неабходнасці вяртання Фінансавай арганізацыяй грашовых сродкаў у памеры 100 працэнтаў ад сумы фактычна выплачанай субсідыі па Кааперацыйным праекце на працягу 10 каляндарных дзён з даты атрымання ў адпаведнасці з падпунктам 6.5.1 Пагаднення патрабавання  аб вяртанні субсідыі;
4.1.9. разглядаць прапановы, дакументы і іншую інфармацыю, накіраваную Фінансавай арганізацыяй, у тым ліку ў адпаведнасці з падпунктам 4.4.1 Пагаднення, на працягу 20 працоўных дзён з даты іх атрымання і паведамляць Фінансавай арганізацыі аб прынятым рашэнні;
4.1.10. накіроўваць Фінансавай арганізацыі растлумачэнні па пытаннях, звязаных з выкананнем Пагаднення, на працягу 20 працоўных дзён з даты атрымання звароту Фінансавай арганізацыі ў адпаведнасці з падпунктам 4.4.2 Пагаднення;
4.1.11. выконваць іншыя абавязацельствы, прадугледжаныя Палажэннем.
4.2. Камісія мае права:
4.2.1. прымаць Рашэнне аб змяненні ўмоў Пагаднення ў адпаведнасці з Палажэннем, рашэннямі Савета Камісіі і рашэннямі органаў Саюза;
4.2.2. запытваць у Фінансавай арганізацыі прадугледжаныя пунктамі 34 і 36 Палажэння дакументы і інфармацыю, неабходныя для ажыццяўлення кантролю за выкананнем Фінансавай арганізацыяй парадку і ўмоў прадастаўлення субсідыі, устаноўленых Палажэннем і Пагадненнем;
4.2.3. спыняць пералічэнне грашовых сродкаў да прыняцця Саветам Камісіі рашэння аб аднаўленні прадастаўлення субсідыі ў адпаведнасці з пунктам 46 Палажэння пры наяўнасці падстаў, прадугледжаных пунктам 3.5 Пагаднення;
4.2.4. ажыццяўляць іншыя правы ў адпаведнасці з Палажэннем.
4.3. Фінансавая арганізацыя абавязваецца:
4.3.1. накіроўваць у Камісію дакументы, прадугледжаныя падпунктам 3.3.3 Пагаднення і пунктам 34 Палажэння не пазней за 15-ы працоўны дзень месяца, наступнага за справаздачным кварталам;
4.3.2. штоквартальна, не пазней за 20-е чысло месяца, наступнага за справаздачным кварталам, прадстаўляць у Камісію падпісаныя ўпаўнаважанай асобай Фінансавай арганізацыі (з прадстаўленнем дакументаў, якія пацвярджаюць паўнамоцтвы ўказанай асобы) справаздачы па формах, прадугледжаных дадаткам № 3 да Пагаднення:
4.3.2.1. справаздачу аб выкананні пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) фінансавых абавязацельстваў па крэдытным дагаворы;
4.3.2.2. справаздачу аб ходзе рэалізацыі Кааперацыйнага праекта;
4.3.2.3. справаздачу аб выкананні патрабаванняў, датычных адпаведнасці Кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору;
4.3.3. штогод, не пазней за 1 лютага года, наступнага за справаздачным годам (складаецца нарастальным вынікам з пачатку справаздачнага года), прадстаўляць у Камісію падпісаныя ўпаўнаважанай асобай Фінансавай арганізацыі (з прадстаўленнем дакументаў, якія пацвярджаюць паўнамоцтвы ўказанай асобы) справаздачы па формах, прадугледжаных дадаткам № 3 да Пагаднення:
4.3.3.1. справаздачу аб выкананні пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) фінансавых абавязацельстваў па крэдытным дагаворы;
4.3.3.2. справаздачу аб ходзе рэалізацыі Кааперацыйнага праекта;
4.3.3.3. справаздачу аб выкананні патрабаванняў, датычных адпаведнасці Кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору;
4.3.4. прадстаўляць у Камісію падпісаную ўпаўнаважанай асобай Фінансавай арганізацыі (з прадстаўленнем дакументаў, якія пацвярджаюць паўнамоцтвы ўказанай асобы) выніковую справаздачу аб рэалізацыі Кааперацыйнага праекта ў тэрмін, указаны ў падпункце 3.2.3 Пагаднення; 
4.3.5. забяспечыць маніторынг захавання адпаведнасці Кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору ў адпаведнасці з падпунктам «б» пункта 27 Палажэння;
4.3.6. ажыццяўляць маніторынг (кантроль) мэтавага выкарыстання пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) грашовых сродкаў у адпаведнасці з Палажэннем і Пагадненнем, у тым ліку на аснове механізма суправаджэння Кааперацыйнага праекта ў адпаведнасці з падпунктам «д» пункта 27 Палажэння; 
4.3.7. прадстаўляць у тэрмін, які не перавышае 15 працоўных дзён, па запыце Камісіі справаздачы і дакументы, якія пацвярджаюць мэтавае выкарыстанне пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) грашовых сродкаў для рэалізацыі Кааперацыйнага праекта і адпаведнасць Кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору, для ажыццяўлення знешняга аўдыту (кантролю), які праводзіцца органамі дзяржаўнага фінансавага кантролю дзяржаў – членаў Саюза ў адпаведнасці з артыкулам 22 Дагавора аб Еўразійскім эканамічным саюзе ад 29 мая 2014 года;
4.3.8. забяспечыць паўнату і дакладнасць звестак, якія прадстаўляюцца ў Камісію ў адпаведнасці з Пагадненнем;
4.3.9. у выпадку атрымання ад Камісіі паведамлення ў адпаведнасці з падпунктам 4.1.8 Пагаднення, а таксама ў выпадку скасавання Пагаднення на падставе пункта 6.2 Пагаднення вярнуць у бюджэт Саюза грашовыя сродкі ў памеры 100 працэнтаў ад сумы фактычна выплачанай субсідыі па Кааперацыйным праекце на працягу 10 каляндарных дзён з дня атрымання ў адпаведнасці з падпунктам 6.5.1 Пагаднення такога паведамлення;
4.3.10. ажыццяўляць праверку адпаведнасці пазычальніка (крэдытаатрымальніка) умовам, прадугледжаным Пагадненнем і Палажэннем;
4.3.11. уключаць у крэдытны дагавор (пагадненне), які заключаецца з мэтай выканання абавязацельстваў па Пагадненні, палажэнні, прадугледжаныя раздзелам V Палажэння;
4.3.12. на працягу 6 месяцаў з даты прыняцця Саветам Камісіі рашэння аб прыпыненні прадастаўлення субсідыі ліквідаваць выяўленыя парушэнні.  
4.4. Фінансавая арганізацыя мае права:
4.4.1. накіроўваць у Камісію матываваную заяву аб унясенні змяненняў у Пагадненне ў адпаведнасці з пунктам 24 Палажэння;
4.4.2. звяртацца ў Камісію з мэтай атрымання растлумачэнняў у сувязі з выкананнем Пагаднення;
4.4.3. падаваць у Камісію, у тым ліку ў ходзе рэалізацыі Кааперацыйнага праекта, матываваную заяву аб унясенні пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) змяненняў у пашпарт Кааперацыйнага праекта ў адпаведнасці з пунктамі 25 і 26 Палажэння; 
4.4.4. ажыццяўляць іншыя правы ў адпаведнасці з Палажэннем.
V. Адказнасць Бакоў, парадак і месца разгляду спрэчак
5.1. У выпадку невыканання Фінансавай арганізацыяй абавязацельстваў, прадугледжаных падпунктамі 4.3.5–4.3.8 Пагаднення, наяўнасці падстаў, указаных у пунктах 48 і 49 Палажэння, а таксама пры наяўнасці іншых падстаў, прадугледжаных Палажэннем, у адпаведнасці з парадкам, вызначаным пунктам 50 Палажэння, Фінансавая арганізацыя вяртае ў бюджэт Саюза грашовыя сродкі ў памеры 100 працэнтаў ад сумы фактычна выплачанай субсідыі шляхам пералічэння ўказаных грашовых сродкаў на рахунак Камісіі, указаны ў раздзеле VII Пагаднення, у парадку і тэрмін, прадугледжаныя Пагадненнем. 
5.2. У выпадку невыканання Фінансавай арганізацыяй абавязацельства, прадугледжанага пунктам 5.1 Пагаднення, ва ўстаноўлены падпунктам 4.3.9 Пагаднення тэрмін Камісія ў адпаведнасці з заканадаўствам краіны знаходжання Камісіі мае права патрабаваць выплаты Фінансавай арганізацыяй працэнтаў за карыстанне чужымі грашовымі сродкамі.
5.3. Спрэчкі, якія ўзнікаюць паміж Бакамі ў сувязі з выкананнем Пагаднення, вырашаюцца імі па магчымасці шляхам правядзення перагавораў з афармленнем адпаведных пратаколаў або іншых дакументаў. 
5.4. У выпадку немагчымасці ўрэгулявання спрэчкі ў парадку, прадугледжаным Пагадненнем, вырашэнне спрэчкі ажыццяўляецца ў судовым парадку ў Арбітражным судзе г. Масквы ў адпаведнасці з заканадаўствам Расійскай Федэрацыі.
5.5. Фінансавая арганізацыя нясе адказнасць за дакладнасць звестак, якія прадстаўляюцца ў Камісію ў адпаведнасці з Палажэннем. 
VI. Заключныя палажэнні
6.1. Змяненне Пагаднення, у тым ліку ў адпаведнасці з падпунктам 4.2.1 Пагаднення, ажыццяўляецца па згодзе Бакоў і афармляецца ў выглядзе дадатковай згоды да Пагаднення.
6.2. Скасаванне Пагаднення ажыццяўляецца па згодзе Бакоў або ў выпадках, вызначаных пунктам 6.3 Пагаднення, у аднабаковым парадку.
6.3. Скасаванне Пагаднення ў аднабаковым парадку Камісіяй магчыма па рашэнні Савета Камісіі, а таксама ў наступных выпадках:
6.3.1. рэарганізацыя (за выключэннем рэарганізацыі ў форме далучэння да юрыдычнай асобы), ліквідацыя або спыненне дзейнасці Фінансавай арганізацыі;
6.3.2. парушэнне Фінансавай арганізацыяй парадку і ўмоў прадастаўлення субсідыі, устаноўленых Палажэннем і Пагадненнем. 
6.4. Скасаванне Пагаднення Фінансавай арганізацыяй у аднабаковым парадку не дапускаецца.
6.5. Дакументы і іншая інфармацыя, прадугледжаныя Пагадненнем, накіроўваюцца Бакамі: 
6.5.1. у пісьмовым выглядзе на папяровым носьбіце. 
Пры перадачы дакументаў Бакі абавязаны скласці і падпісаць акт, у якім у абавязковым парадку ўказваецца пералік дакументаў, якія перадаюцца.
Пры накіраванні дакументаў поштай такія дакументы лічацца атрыманымі Бокам па сканчэнні 10 каляндарных дзён з даты адпраўлення. Пры накіраванні дакументаў поштай Бакі пагадзіліся лічыць абавязковым накіраванне копій такіх дакументаў у парадку, прадугледжаным падпунктам 6.5.2 Пагаднення;
6.5.2. у форме электроннага паведамлення (для копій дакументаў) на адрас электроннай пошты Камісіі – dept_industry@eecommission.org і Фінансавай арганізацыі – _____________.
6.6. Пагадненне заключаецца ў 3 экзэмплярах: 1 экзэмпляр – для Фінансавай арганізацыі, 2 экзэмпляры – для Камісіі.
6.7. Да Пагаднення прыкладаюцца і з’яўляюцца яго неад’емнай часткай:
6.7.1. форма заявы аб прадастаўленні субсідыі (дадатак № 1);
6.7.2. разлік памеру субсідыі па Кааперацыйным праекце за заяўлены перыяд (дадатак № 2);
6.7.3. формы справаздач аб выкананні пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) фінансавых абавязацельстваў па крэдытным дагаворы, аб ходзе рэалізацыі Кааперацыйнага праекта і выкананні патрабаванняў, якія датычацца адпаведнасці Кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору (дадатак № 3);
6.7.4. план-графік пералічэння субсідыі (дадатак № 4).
VII. Рэквізіты і подпісы Бакоў
	Еўразійская эканамічная камісія

Месца знаходжання: 119121, г. Масква, Смаленскі бульвар, д. 3/5, буд. 1
ІНП 9909357822
КПП 774763001
Банкаўскія рэквізіты: 
р/р 40807810300000000082
Міждзяржаўны банк
кар/рах № 30101810800000000362
БІК 044525362

	Публічнае акцыянернае таварыства
«Совкомбанк» 



	
_______________________       м.п.
(прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада)
	
_______________________       м.п.
(прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада)
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ДАДАТАК № 1
да пагаднення аб прадастаўленні 
з бюджэту Еўразійскага эканамічнага саюза субсідыі публічнаму акцыянернаму таварыству «Совкомбанк» на кампенсацыю недаатрыманых даходаў па крэдыце, выдадзеным на рэалізацыю 
кааперацыйнага праекта 


ФОРМА ЗАЯВЫ
аб прадастаўленні субсідыі публічнаму акцыянернаму таварыству «Совкомбанк» на кампенсацыю недаатрыманых даходаў па крэдыце, выдадзеным на рэалізацыю кааперацыйнага праекта 
«Будаўніцтва вытворчай базы і стварэнне вытворчых 
магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання»

	Заява аб прадастаўленні субсідыі

	Рэквізіты пагаднення 
	№  

	
	дата

	Фактычная сума даходу фінансавай арганізацыі (працэнтных плацяжоў), разлічаная ў расійскіх рублях зыходзячы з ільготнай працэнтнай стаўкі для пазычальніка (крэдытаатрымальніка) за заяўлены перыяд карыстання пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) крэдытнымі сродкамі
	сума лічбамі і пропіссю

	Заяўлены перыяд карыстання пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) крэдытнымі сродкамі
	даты

	Льготная працэнтная стаўка, % гадавых
	%

	Субсідзіраваная стаўка
	%

	Сума субсідыі, рублёў
	сума лічбамі і пропіссю

	

	
	
	
	

	(найменне фінансавай арганізацыі)
	(подпіс упаўнаважанай асобы)
	(расшыфроўка подпісу)

	(пасада

	(№, дата і найменне дакумента, які сведчыць паўнамоцтвы на падпісанне гэтага дакумента (калі падпісантам  з’яўляецца не аднаасобны 
выканаўчы орган))



	
_______________________       м.п.
(прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада)
	
_______________________       м.п.
(прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада)



ДАДАТАК № 2
Да пагаднення аб прадастаўленні з бюджэту Еўразійскага эканамічнага саюза субсідыі публічнаму акцыянернаму таварыству «Совкомбанк» на кампенсацыю недаатрыманых даходаў па крэдыце, выдадзеным на рэалізацыю 
кааперацыйнага праекта 


РАЗЛІК
памеру субсідыі па кааперацыйным праекце 
«Будаўніцтва вытворчай базы і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання» за заяўлены перыяд

Памер субсідыі па кааперацыйным праекце за заяўлены перыяд (С) разлічваецца па формуле:
С = ДФ × (СС / С%),
дзе:
ДФ – фактычная сума даходу фінансавай арганізацыі (працэнтных плацяжоў), разлічаная ў расійскіх рублях зыходзячы з ільготнай працэнтнай стаўкі для пазычальніка (крэдытаатрымальніка) за заяўлены перыяд карыстання пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) крэдытнымі сродкамі;
СС – субсідзіраваная стаўка, якая вызначаецца нацыянальным (цэнтральным) банкам дзяржавы-члена, які з’яўляецца эмітэнтам валюты, і зафіксаваная ў Рашэнні Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад_____ 20__ г. № ___ «Аб кааперацыйным праекце «___» і прадастаўленні субсідыі фінансавай арганізацыі»; 
С% – памер ільготнай працэнтнай стаўкі, зыходзячы з якой разлічаны даход фінансавай арганізацыі.




	
_______________________       м.п.
(прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада)
	
_______________________       м.п.
(прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада)
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	ДАДАТАК № 3
Да пагаднення аб прадастаўленні з бюджэту Еўразійскага эканамічнага саюза субсідыі публічнаму акцыянернаму таварыству «Совкомбанк» на кампенсацыю недаатрыманых даходаў па крэдыце, выдадзеным на рэалізацыю 
кааперацыйнага праекта




ФОРМЫ
справаздач аб выкананні пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) фінансавых абавязацельстваў па крэдытным дагаворы, аб ходзе рэалізацыі кааперацыйнага праекта ««Будаўніцтва вытворчай базы і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання» і выкананні патрабаванняў, датычных адпаведнасці кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору 

СПРАВАЗДАЧА
аб выкананні пазычальнікам (крэдытаатрымальнікам) фінансавых абавязацельстваў па крэдытным дагаворы за перыяд 
з _________ па __________

Выкананне фінансавых абавязацельстваў _______________________________
(найменне пазычальніка (крэдытаатрымальніка))
па крэдытным дагаворы №_______ ад________________:
– выканана ў поўным аб’ёме / не выканана ў аб’ёме (указваюцца пратэрмінаваная да пагашэння пазыковая запазычанасць і працэнты да выплаты (штрафы, пені)). 

	
	
	
	
	

	(найменне фінансавай арганізацыі)
	(подпіс упаўнаважанай асобы)
	(расшыфроўка подпісу)
	(пасада)
	(№, дата і найменне дакумента, 
які сведчыць паўнамоцтвы на падпісанне гэтага дакумента (калі падпісантам з’яўляецца не аднаасобны выканаўчы орган))


М.П.
«__» ______ 20__ г.

СПРАВАЗДАЧА
аб ходзе рэалізацыі кааперацыйнага праекта
«Будаўніцтва вытворчай базы і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання» 
за перыяд з_________ па__________


1. Пазычальнік (крэдытаатрымальнік) (найменне, юрыдычны адрас):
___________________________________________________________________
2. Поўнае найменне кааперацыйнага праекта і яго сціслае апісанне (указаць: былі змяненні / без змяненняў):
___________________________________________________________________
3. Месца рэалізацыі кааперацыйнага праекта (указаць: былі змяненні / без змяненняў):
___________________________________________________________________
4. Ход рэалізацыі кааперацыйнага праекта ў адпаведнасці з планам-графікам:

	№
	Найменне этапу / мерапрыемства
	Тэрміны рэалізацыі этапу / мерапрыемства
	Тэрміны заключэння дагавора (кантракта)
	Справаздача аб выкананні этапу / мерапрыемства
	Каментарыі

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	
	

	6
	
	
	
	
	

	...
	
	
	
	
	




СПРАВАЗДАЧА
аб выкананні патрабаванняў, датычных адпаведнасці кааперацыйнага праекта «Будаўніцтва вытворчай базы і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання» крытэрыям адбору

за перыяд з _________ па __________

1. Колькасць удзельнікаў кааперацыйнага праекта і звесткі аб іх (указаць: былі змяненні / без змяненняў):
___________________________________________________________________
2. Віды кааперацыйнага супрацоўніцтва па кааперацыйным праекце для кожнага ўдзельніка: 
⃞ пастаўка матэрыялаў, камплектуючых у аб’ёме ________ расійскіх рублёў, якая складае __ % прадукцыі, што вырабляецца (указваюцца вытворца і найменне матэрыялу, які пастаўляецца, і камплектуючых):
	Краіна, рэзідэнтам якой з’яўляецца пастаўшчык
	Пастаўшчык
	Дакумент аб пастаўцы (дагавор, пагадненне, кантракт)
	Найменне тавару / сертыфікат аб паходжанні
	Гранічныя аб’ёмы па дагаворы пастаўкі, руб.
	Фактычны аб’ём паставак

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


⃞ унясенне маёмаснага ўзносу на рэалізацыю кааперацыйнага праекта – __ % ад кошту кааперацыйнага праекта (аб’ём у расійскіх рублях);
⃞ пастаўка тэхналагічнага абсталявання або праграмнага забеспячэння ў аб’ёме ________ расійскіх рублёў, якая складае __ % ад кошту кааперацыйнага праекта (указваюцца вытворца і найменне тэхналагічнага абсталявання, якое пастаўляецца):

	Краіна, рэзідэнтам якой з’яўляецца пастаўшчык
	Пастаўшчык
	Дакумент аб пастаўцы (дагавор, пагадненне, кантракт
	Найменне тавару/ сертыфікат аб паходжанні
	Гранічныя аб’ёмы па дагаворы пастаўкі, руб.
	Фактычны аб’ём паставак

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


⃞ аказанне інжынірынгавых і будаўнічых паслуг – __ % ад кошту кааперацыйнага праекта (кошт паслуг у расійскіх рублях, пералік паслуг).

3. Прадукцыя, якая вырабляецца ў рамках кааперацыйнага праекта, лічыцца прадукцыяй, якая паходзіць з мытнай тэрыторыі Еўразійскага эканамічнага саюза:
⃞ так (указваюцца прадукцыя і атрыманы СТ-1 або адпаведнасць Рашэнню Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 23 лістапада 2020 г. № 105)
⃞ не.
4. Пры рэалізацыі кааперацыйнага праекта забяспечваецца:
⃞ стварэнне новых сумесных прамысловых вытворчасцей, павелічэнне існуючых вытворчых магутнасцей, тэхналагічнае пераўзбраенне і (або) мадэрнізацыя вытворчасці, стварэнне новых працоўных месцаў (апісваюцца дасягненні (у аб’ёмах/адзінках))
⃞ фарміраванне дабаўленай вартасці ў рамках вытворчага ланцужку пастаўкі прадукцыі (апісваюцца дасягненні (у аб’ёмах))
⃞ нарошчванне экспарту прадукцыі, вырабленай у рамках кааперацыйнага праекта, у дзяржавы, якія не з’яўляюцца членамі Еўразійскага эканамічнага саюза (указваюцца даныя аб пашпарце праекта і фактычныя даныя, апісваюцца дасягненні (у аб’ёмах))
⃞ павелічэнне аб’ёмаў узаемнага гандлю і ўзаемных інвестыцый (указваюцца даныя па пашпарце праекта і фактычныя, апісваюцца дасягненні (у аб’ёмах))

5. Тэрмін рэалізацыі кааперацыйнага праекта (указваецца тэрмін з заяўкі, а таксама інфармацыя аб тым, ці рэалізуецца праект па графіку, указваюцца рэалізаваныя этапы / адбываецца зрух рэалізацыі (указваюцца тэрмін і прычыны зруху з прыкладаннем абгрунтавальных дакументаў)).

6.Агульны кошт і структура фінансавання кааперацыйнага праекта:
Неабходны аб’ём інвестыцый (валюта крэдытнага дагавора):  
· кошт кааперацыйнага праекта – ____ млн руб., з іх выдадзеныя пазыковыя сродкі банка _____ млн руб.;
– наяўнасць суінвестара:
⃞ так
⃞ не

7. Выкананне патрабаванняў, датычных адпаведнасці кааперацыйнага праекта крытэрыям адбору
	Кааперацыйны праект рэалізуецца ўдзельнікамі кааперацыйнага праекта з 3 і больш дзяржаў – членаў Еўразійскага эканамічнага саюза. Удзел у рэалізацыі кааперацыйнага праекта (у тым ліку з дапамогай утварэння сумеснага прадпрыемства) 
	адпавядае/ не адпавядае. 
Колькасць удзельнікаў – не менш за 3: (указваюцца ўдзельнікі) 

	[bookmark: P86]Кааперацыйны праект ажыццяўляецца пры ўмове пацвярджэння ўдзельнікам кааперацыйнага праекта выканання аднаго з відаў супрацоўніцтва
	адпавядае/ не адпавядае. 
(указваюцца неабходныя віды супрацоўніцтва) 
– пастаўка матэрыялаў і (або) камплектуючых з дзяржавы – члена Еўразійскага эканамічнага саюза ў памеры не меншым за 5 % для выкарыстання ў канчатковай вытворчасці прадукцыі;
– пастаўка тэхналагічнага  абсталявання (запасных частак і камплектуючых) або праграмнага забеспячэння на суму не меншую за 5 % ад кошту кааперацыйнага праекта; 
– унясенне маёмаснага ўзносу на рэалізацыю кааперацыйнага праекта ў памеры не меншым за 10 % яго кошту

	Прадукцыя, вырабленая ў рамках кааперацыйнага праекта, прызнаецца прадукцыяй, якая паходзіць з дзяржавы – члена Еўразійскага эканамічнага саюза ў адпаведнасці з Правіламі вызначэння краіны паходжання асобных відаў тавараў з мэтай дзяржаўных (муніцыпальных) закупак, зацверджанымі Рашэннем Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі 
ад 23 лістапада 2020 г. № 105, або Пагадненнем аб Правілах вызначэння краіны паходжання тавараў у Садружнасці Незалежных Дзяржаў ад 20 лістапада 2009 года
	адпавядае/ не адпавядае. 
(указваецца СТ-1 або адпаведнасць Рашэнню Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 23 лістапада 2020 г. № 105)

	Пры рэалізацыі кааперацыйнага праекта забяспечваецца дасягненне наступных вынікаў (аднаго або некалькіх)
	адпавядае/ не адпавядае. 
(указваюцца дасягнутыя вынікі)
– стварэнне новых сумесных прамысловых вытворчасцей, павелічэнне існуючых вытворчых магутнасцей, тэхналагічнае пераўзбраенне і (або) мадэрнізацыя вытворчасці, стварэнне новых працоўных месцаў;
– нарошчванне экспарту прадукцыі ў трэція краіны ў суме, эквівалентнай не менш за ___ млн расійскіх рублёў;
– павелічэнне аб’ёмаў узаемнага гандлю і ўзаемных інвестыцый у Еўразійскім эканамічным саюзе ў суме, эквівалентнай не менш за ____ млн расійскіх рублёў

	Тэрмін рэалізацыі кааперацыйнага праекта не большы за 5 гадоў
	адпавядае/ не адпавядае. 
(указваецца дата пачатку і заканчэння)

	


	
	
	
	

	(найменне фінансавай арганізацыі)
	(подпіс упаўнаважанай асобы)
	(расшыфроўка подпісу)
	(пасада)
	(№, дата і найменне дакумента, які сведчыць паўнамоцтвы на падпісанне гэтага дакумента (калі падпісантам з’яўляецца не аднаасобны выканаўчы орган))

	
	




		
_______________________       м.п.
(прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада)
	
_______________________       м.п.
(прозвішча, імя, імя па бацьку, пасада)



	




	
	ДАДАТАК № 4

да пагаднення аб прадастаўленні з бюджэту Еўразійскага эканамічнага саюза субсідыі публічнаму акцыянернаму таварыству «Совкомбанк» на кампенсацыю недаатрыманых даходаў па крэдыце, выдадзеным на рэалізацыю кааперацыйнага праекта




ПЛАН-ГРАФІК 
пералічэння субсідыі публічнаму акцыянернаму таварыству «Совкомбанк» на кампенсацыю недаатрыманых даходаў па крэдыце, выдадзеным на рэалізацыю кааперацыйнага праекта «Будаўніцтва вытворчай базы і стварэнне вытворчых магутнасцей для вытворчасці халадзільнага абсталявання»

	Год прадастаўлення субсідыі
	Перыяд пералічэння субсідыі
	Сума 
(расійскія рублі)

	2026 год
	IV кв. 2026 г.
	16 163 013,70

	Разам за 2026 год:
	–
	16 163 013,70

	
2027 год
	I кв. 2027 г.
	16 163 013,70

	
	II кв. 2027 г.
	15 811 643,84

	
	III кв. 2027 г.
	15 987 328,77

	
	IV кв. 2027 г.
	16 163 013,70

	Разам за 2027 год:
	–
	64 125 000,01

	
2028 год
	I кв. 2028 г.
	16 163 013,70

	
	II кв. 2028 г.
	15 184 426,22

	
	III кв. 2028 г.
	14 045 594,26

	
	IV кв. 2028 г.
	13 052 766,39

	Разам за 2028 год:
	–
	58 445 800,57

	
2029 год
	I кв. 2029 г.
	11 897 248,24

	
	II кв. 2029 г.
	10 541 095,90

	
	III кв. 2029 г.
	9 516 267,12

	
	IV кв. 2029 г.
	8 470 523,48

	Разам за 2029 год:
	–
	40 425 134,74

	
2030 год
	I кв. 2030 г.
	7 311 839,54

	
	II кв. 2030 г.
	6 023 483,36

	
	III кв. 2030 г.
	4 948 458,91

	
	IV кв. 2030 г.
	3 852 519,58

	Разам за 2030 год:
	–
	22 136 301,39

	Год прадастаўлення субсідыі

	Перыяд пералічэння субсідыі
	Сума 
(расійскія рублі)

	
2031 год
	I кв. 2031 г.
	2 693 835,62

	
	II кв. 2031 г.
	1 505 870,85

	
	III кв. 2031 г.
	380 650,69

	Разам за 2031 год:
	–
	4 580 357,16
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